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BATATOBEKTOPHICTh KOHTPACTY Y MOBHI CUCTEMI

Y cmammi pozenamymo bazamosekmopHy npupooy MO8HO20 KOHMpAcmy K VHIgepcanvHoi cmpameii opeanizayii
BUCNIOBNICHHSA HA PI3HUX DIBHAX MOBHOI cucmemu. [nmez2posoHi icmopuuni i cyuacHi nioxoou 00 MpaxkmyeaHHs KOHMpAac-
my — 610 kracuunoi cmpyxkmypuoi ainegicmuxu @. oe Coccropa ti JI. Brymginoa 0o cywacnux KoOCHIMUBHO-NPACMAMUYHUX,
KOpnycHux ma Qyuxyitnux mooenei. Buokpemneno nusky xuouosux npoonem: ¢paemenmapnicms nioxooie 00 aHanizy
KOHmMpAacmy 6 pisnux aiHegiCmMuuHUX WKoax, i0Cymuicms €OUHOi KOHYenmyanvbHoi mooeni, wo noconysana 6 ceman-
MuyHUll, QOHONOSTUHUL, SPAMAMUYHUL, CIIUTICIUYHUL, KOSHIMUSHUU [ OUCKYPCUBHULL BUMIDU, 4 MAKOJIC HEOOCHANHE
VPAXY8AHHI MINCOUCYUNTIHAPHUX Pe3YTbMAmMi6 NCUXONIHEGICMUKU, HEUPONTH2BICIMUKY 1 KOMN TOMEPHOT NiHSGICIUKU.

Memoio cmammi € cucmemHutl ananis NiH28aIbHOI CYMHOCMI KOHMPACmy 3 AKYeHmoM Ha 1020 Oa2amo8eKmopHocmi
Ul PyHKYITIHOMY NPUSHAYCHHT 6 MOBLEHHESIL NPAKMULI.

V3azanvueni pesynomamu ceiouams npo me, w0 KOHMPACH HALEHCUMb OO 8ANCTUBUX NIHSBATLHUX Pecypcié Ous
CMEOPEHHs CeMAHMUYHOT AcHOCMi, THhopmayilinoi cmpykmypu («Hoge — gioomen), eMoyitinoi Hanpyeu i CIMUIICMUYHO20
epexmy. CemanmuuHuil KOHMPACH MOOETILOBAHO He JUULe 3a OONOMO2010 AHMONIMIUHUX nap, aie U i3 6UKOPUCIIAHHAM
KOHYyenmyanvrhux memagop, pamxosux cmpykmyp (Frame Semantics), padianenoi opeanizayii cencie i obpasnux cxem
(image schemas), wjo 3a6e3neyye eHyuKe NOEOHAHHS JIEKCUKU 3 eHYUKIONEOIUHUM 3HAHHAM. DoHemuunuti ma oHoo-
2IUHULL KOHMPAC 0eMOHCMPYE PI3HI PIBHT YYMAUBOCMI peyunicnmis 00 MIHIMATLHUX NAp, WO GopmMyIoms MexaHizmu
oucmuHnkyii y npoyecax mMosHoi peyenyii ma npooykyii. I pamamuynuil i cCuHmazmMamuinuti. KOHMpAacmu GUAGISIONb
BANCIUBICIND NAPAOUSMAMUYHO20 8UOOPY U KOHGDIeypayii cunmakcucy 01 akyeHmyayii iHpopmayitinoi HOGU3HU ma
apeymenmayii. Tlcuxoninegicmuyni ma HeUpoONCUxoniHe8iCMUYHIi 0ani NiOmMeepoN’Cyomy, Wo KOHMPACH AKMUBye cne-
YU@iuHi KOZHIMUBHI NPOYeCU, NIUBAE HA WBUOKICMb PO3YMIHHA Mda 3anam amoyeants MOGHUX oounuys. Kopnycui
ma munono2iuni 00CIiONHCeHHs 3AC8IOYUNU VHIBEPCANIbHI NAMEPHIE BUPANCEHH NPOMUCMABLEHb, 800HOUAC YPAXOBAHO
MOBHO-cneyu@iuni cmpamezii peanizayii KOHmpacmy.

Cmamms nponouye KOMIIEKCHy MOOeb 0a2amo8eKmopHo20 KOHMpPAcmy, wo NOCOHYE ONUCO8Y, QYHKYIUHY Ul KO2Hi-
MUBHY NePCneKmu8l, i OKpecaioe Hanpamu NOOANLUUUX MIHCOUCYUNTTHAPHUX OOCTIONCEHb MA MOGHOT Neda2o2iKu.
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MULTI-VECTORIALITY OF CONTRAST IN THE LANGUAGE SYSTEM

This article examines the multi-vectorial nature of linguistic contrast as a universal strategy for structuring expression
across different levels of language and discourse. The main focus is on integrating historical and contemporary
approaches to contrast — from the classical structural linguistics of F. de Saussure and L. Bloomfield to modern cognitive-
pragmatic, corpus-based, and functional models. Key issues identified include the fragmentary treatment of contrast
across various linguistic schools; the lack of a unified conceptual framework encompassing semantic, phonological,
grammatical, stylistic, cognitive, and discursive dimensions, and insufficient consideration of interdisciplinary findings
from psycholinguistics, neurolinguistics, and computational linguistics.

The purpose of this study is to provide a systematic analysis of the linguistic essence of contrast, emphasizing its multi-
vectorial and functional roles in language practice.

Generalized findings indicate that: contrast remains a central linguistic resource for achieving semantic clarity,
information structuring (“given—new”), emotional tension, and stylistic effect in both literary and scientific discourse.
Semantic contrast is modeled not only through antonymic pairs but also via conceptual metaphors, frame structures
(Frame Semantics), radial organization of meaning, and image schemas — facilitating integration of lexical items with
encyclopedic knowledge. Phonetic and phonological contrast exhibits varying levels of listener sensitivity to minimal
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pairs, underpinning mechanisms of distinction in language reception and production. Grammatical and syntagmatic
contrasts highlight the importance of paradigmatic choice and syntactic configuration for accentuating informational
novelty and supporting argumentation. Psycholinguistic and neurolinguistic data confirm that contrast activates specific
cognitive processes, affecting the speed of understanding and memory retention of linguistic units. Corpus and typological
analyses reveal universal patterns of expressing opposition while also indicating language-specific strategies for realizing

contrast.

The article thus proposes an integrated multi-vector model of contrast, combining descriptive, functional, and
cognitive perspectives, and outlines directions for further interdisciplinary research and language education.
Key words: contrast, opposition, semantics, phonology, cognitive linguistics, corpus analysis, discourse.

IMocTanoBka npodjemMu. Y cydacHiil TiHTBICTHII
TIOHSITTS. KOHMpAcm TOCiIae 3HAYYIIE MICIe B OIHCI
W aHami3i pI3HOPIBHEBMX MOBHUX OJMHHUIb — BiJl
¢donem 10 Tekcty. KoHTpacT — ofiMH i3 YMHHUKIB, 1110
BU3HAYAIOTh 3/IaTHICTh MOBHHX €JIEMEHTIB MPOIYKY-
BaTH CEMAHTHYHI W TIparMaTU4Hi BiAMIHHOCTI, CTIpH-
SIFOTH Oprasi3arii iHpopmarlii B MOBJIEHHI Ta TEKCTI,
a TaKoXK (POPMYIOTh KOTHITUBHI KapKacu CIIPUIHSTTSI.

AHaJi3 10caiTKeHb. YIIPOJAOBXK OCTaHHIX Jecs-
THJIITh 3pOCTa€ HAyKOBUH iHTEpecC 10 KOHTPACTY K
JiHTBaNbHOTO (peHoMeny. KommekcHi aHami3u aHTo-
Himil (boOyx, 2007; Ilwutwk, MOmmamesa, 2023),
koHTpacreM (ynok, I'puns, 2014) mncuxomiHrBic-
TUYHUX MexaHi3MmiB ono3umiit ([Tomosa, 2002), kor-
HITUBHUX XapakTepucTuk koHTpacTy (CerniBaHOBA,
2006; Illepbuna, I'oma, 2014) 3akpinwin ysBICHHS
PO KOHTPACT SIK YHIBEpCaJbHY CTpPATETil0 CTPYK-
TypyBaHHS MOBJICHHS. 3 OINIAMYy Ha CTPIMKHHA pPO3-
BHTOK KOTHITUBHHUX, (YHKI[IHHMX Ta KOPIIYCHHUX
MiXOMIB, @& TaKOK HAa TOSBY MUKIUCIHILTIHAPHUX
JOCHIKeHb (i3 TICHMXOJIHIBICTHKH, HEWpPOIIHTBiC-
TUKH, KOMII FOTEPHOI JIIHTBICTUKH), MOTpeda B y3a-
TaTbHEHHI PI3HUX BEKTOPIB PO3MISALY KOHTPACTY CTA€E
HaJ3BUYANHO BaXJIUBOKO.

MeTor0 cTATTi € JOCH/KEHHS JIHTBAJIBHOI CYT-
HOCTI KOHTPAacTy 3 YpaxyBaHHSIM ICTOPHYHHX 1 Cydac-
HUX TT1JIXOJIIB Ta aHaJIi3 HOro 0araroBEKTOPHOT IIPUPOJIH.

Bukax ocHoBHOTro MaTepiadny. [cTopis BUBUEHHS
KOHTPACTy B JIHTBICTHIN BigoOpaskae IOCTYIIOBE
PO3IIMPEHHS MOHATTS BiJl PaHHIX CTPYKTYPHHUX YSIB-
JIEHb 70 CyYacHHX OaraTOBEKTOPHUX Mojeneid. laes
KOHTPAcTy — ONHi€l 3 HEHTpaJbHHUX BIACTUBOCTEH
MOBHOT CHUCTEMH Oepe IMOYaTOK i3 KJIACHYHOI Tparl
®. ne Coccropa, BukIaaeHoi B fioro «Kypci 3aranbHoi
miHrBicTukm» (Saussure, 1916). Yuyenuit cTtBepmxy-
BaB, IO «y MOBI € JHIIE Pi3HUIl, 0€3 MO3UTUBHHUX
TEPMIiHIB» — TOOTO KOACH €JIEMEHT MOBHOI CHCTEMHU
HE Ma€ 3HaYeHHs caM 10 co0i, a JIUIIe y CIiBBiTHO-
LICHHI JI0 IHIIMX €JIEMEHTIB. SIK BiH MOSCHIOE, «Pi3-
HUIIS 3a3BUYall mependavae 1Ba TO3UTHBHUX TEPMi-
HIB, M)XK SIKHMH BCT@HOBIIIOETBCS ISl PI3HUIL; ajie B
MOBI ICHYIOTB JIMIIE Pi3HUIL, 0€3 IMO3UTHBHHUX Tep-
MiHiB» (Saussure, 1916). Tomy xonTpact (diftérence)
cTae (pyHIaMEHTAJIBHOIO BIACTUBICTIO «languey, 6e3
SIKOT HEMOYJIMBO YSIBUTH CO01 MOBHY cuctemy. Came

s imest 3axmana (GpyHIaMeHT IS MOJANBIIOT0 PO3y-
MiHHS KOHTPACTY SIK MapaJurMaTHYHOI OTIO3HUIIi.

[lin BIUIMBOM [BOTO BYECHHSI CTPYKTYpaTiCTH
XX CTONITTS MOYaay METOIUYHO BUBYATH, SIK Pi3-
HUISI MK €JIEMEHTaMH IMOPOJKY€E 3HAYYIIl OTO3HU-
uii. 3okpema, aMmepuKkaHcbkui MiHTBIiCT JI. bymdinn
(Bloomfield, 1933) ananizyBaB (oHEMY SK «Haii-
MEHIIIy OAWHHUINIO, SKa CTBOPIOE PI3HUI0 B 3HA-
4yeHHi». BiH HaronomryBaB Ha ToMy, 110 (POHEMHU HE
€ KOHKPETHHMH 3BYKaMHU, & aOCTPAKTHUMH OJ[MHH-
LSIMH, KOTPI MarOTh 3HAUCHHS JIMIIC 3aBJSKH CBOIN
BiAMIHHOCTI Bix iHmux (honeM. Hamami dhoremarnyHi
napu (minimal pairs) crajgu OCHOBHUM IHCTPYMEHTOM
JUTSL BUSIBJICHHS IMCTUHKTHBHHUX PUC Y (DOHOIOTIYHUX
JIOCHIJPKEHHSX.

A. Mapine (Martinet, 1952) po3risiHyB KOHTPacT
SK TUHAMIYHAH, QyHKIIHHO OOIPYHTOBAaHHH pecypc
MOBHOI CHCTEMH, 1 TOKa3aB, IO Mipa «poOOTH»
KOHTPACTy JIJIsl pO3MEKYBaHHsI CEHCIB BU3HAYa€ HOTO
CTIMKICTh Y¥ MIHJIMBICTh Y MPOIIECi MOBHOT €BOITIOIII].

VY €BpONEHCHKHX CTPYKTYPaTICTCBKHX 1 IJIoce-
MarnuHux jociimpkennsx JI. €aemcnes (Hjelmslev,
1963) po3eunys inero ®. ne Coccropa, 3arpoBaUBIIN
JIBA «TUIAHM» — BUPAKCHHS Ta 3HAYCHHS — 1 BOa4aB y
KOHTpACcTi MeXaHi3M pO3MEXKyBaHHS TJIoceM (III0-
ceMa —«Maibke TOTOKHA ()OHEeMi B TUIAHI BUpPaKSHHS
Ta € HaMCHIIIOK OJIMHUIICIO 3HAYCHHS B IUIaHI 3Ha-
YEHHs») Y MeXax IMX IUIOIuH. BiH migKpeciuB, mo
aHaJIi3 MOBHU MOJIATAE B JIOCHI/PKCHHI HE TUIBKH Tapa-
JTUTMATUYHIX, ajle W CHHTarMaTudHUX BiIHOIIEHb, /e
MIPOTUCTABIICHHS Ha0yBa€ HOBOTO (PYHKIIIITHOTO BUMIpY.

VY mpami k. Jlaiionca «JlekcmuHa ceMaHTHKa
(Lyons, 1977) moOHATTA KOHTPAcTy MOLIMPEHO Ha
PiBEHB JICKCUUHUX OIMHHUIIb, JIE OTIO3HIIIT MK CIIOBAMH
MOTPAKTOBaHI SIK OiHapHE HECYMiCHE BiIHOIICHHS. 3a
MOro BU3HAYCHHIM, «Y JEKCHYHIM CEMaHTHIIl OMO3HU-
LiHHI CJIOBa JIeXAaTh Y MIPUPOIHO HECYMiCHOMY OiHap-
HOMY BimHOWIEHHI». lle BiTHOIIEHHS Ha3WMBAETHCS
oro3ulliero (opposition) i o3Hayae, 10 HASBHICTh
OJIHOTO WJICHA MapH aBTOMATHYHO BUKIIOYAE MOXKIIHU-
BiCTh 3acTocyBaHHs iHIIOro («It’s a caty nependavae
«It’s not a dogy). [Ix. Jlalionc kmacudikye ceman-
THUYHI OMO3MII1 HA TPU OCHOBHI THNHA: 1) TpamyaibHi
(gradable) omo3zurii — mapu, 3HaAYSHHS SIKUX JIEKATh
Ha KOHTHHYYMIi (Hampukinan, hot—cold), Tyt odugsa
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MOJIOCH MO)KHA MOAHM(]IKyBaTu 3a JONOMOIOIO CTYy-
MIEHEeBUX MapkepiB (very hot, a bit cold); 2) xomruie-
MeHTapHi (complementary) omo3umii — mapu, mo He
MarTh NMPOMDKHHUX CTaHiB (Hampwkiam, push—pull,
male—female), BOHW yTBOPIOIOTH BIIACHE OiHAPHICTH:
SIKIIIO OJMH YWiIEH ICTUHHHH, 1HIINH 000B’ I3KOBO XHO-
Hui; 3) pensmiiiai (relational) omo3umii — mapu, 3Ha-
YeHHS! SIKUX TIOB’SI3aHE BiJHOLICHHSMH MK JBOMa
00’extamu (Hanpukiaj, teacher—pupil, buy—sell). 11i
napy iCHyIOTh JIUIIE B KOHTEKCTI B3a€MO3B’S3KiB, a
HE SK He3alexHi ceManTryuHi oquHuI (Lyons, 1977).
YyeHuil HarojollyBaB Ha TOMY, L0 CEMAHTHYHUUN
KOHTPAacT HE 3BOAMUTHCS A0 (GOpManbHOI HecyMic-
HOCTI, a (QYHKIIIO€ SIK 0a30BUH MeXaHi3M KOHCTpPY-
IOBaHHsI 3HAYCHb Y CJIOBHMKOBIH CHUCTEMi MOBH, IO
JTa€ 3MOTy BHOKPEMUTH CEMaHTHYHI TOJIS, OPTaHi3y-
BaTH 0araro3Ha4YHICTh 1 320€3MeYUTH TUCKYPCHUBHY
SICHICTb.

VY ngpyriii monmoBuHi XX CTONITTS KOTHITUBHA
TiHrBicTHKa, npeacrasieHa Y. ®inmopom i P. Jlan-
rakepoM, 30Cepeiniacs Ha aKTHUBallil KOHTPAaCTOM
pizHEX ¢perimiB 3HaHHS. Y. Dinmop y npari «Frame
Semantics» (Fillmore, 1982) moxkazaB, mo cioBa
BUKJIMKAIOTh CEMAaHTH4YHI «PaMKW», a MPOTHCTaB-
JeHHS GperMiB MiICHITIOE 3HAYYILICTh OKPEMHUX eJle-
MmeHTiB. P. Jlanrakep (Langacker, 1987) ananizyBas
rpamMaTHyHi KOHCTPYKIIl SK CUMBOJIM, Y SIKMX IIPO-
tuctaBieHHs npodinto (profiling) i Gasucy (base)
Jla€ 3MOTYy aKTHUBYBaTH CHITUKJIONEMIMHI 3HAHHSA Ta
CHpsIMOBYBaTH yBary peuunienrta. Konrpacrt y Takiit
MOJIeTli BUHMKAE TOJi, KOJIHU JIBI KOHCTpPYKILII mpodi-
JIOIOTH Pi3HI aCHEKTH OHOTO i TOTO0 caMoro 0asucy
abo Konmu oziHa ¥ Ta cama mpodiiboBaHa CTPYKTypa
MPOTUCTABIIEHA IHITMM MTPO(IISIM B OJHIH 1 Tiil camiid
napagurMi BuOopy. Hampuximan, y mekax dacoBHX
MopdeM aHIIIHChKOT MOBU NPOTUCTABJICHHS present-
npodine (Ge3nepepBHOCTI mpouecy) i past-mpodiinb
(3aBepiIeHOCTI TPOIECY) UIIOCTPYE Pi3HI  3pi3u
OJTHOTO ¥ TOTO % 0a3MCHOIO TPOIIECY.

P. Jlamrakep (Langacker, 1987) HaromormryBas,
0 TpaMaTHYHI TIpaBWiIa — II¢ He abCTpakTHI Tepe-
TBOPEHHS, a MaTepHH CUMBOJI3allii, SKi OpPraHigyHO
MoeAHYIOTh (opMmy i 3micT. KoHTpacT TyT BUSBIIS-
€TBCSL 32 JIOMOMOTOI0 aJIbTEPHATHBHUX CHUMBOJIY-
HUX KOHCTPYKIiH, TOCTYITHUX MOBI[IO: KO’KHA 3 HUX
MIPE3CHTYE IHITUI aCIeKT JTOCBiMY UM 3HAHHS, a IXHE
MIOPIBHAHHS ¥ YepTyBaHHS y BUCIIOBIECHHI CTBOPIOE
ceMaHTH4YHy AuHaMiky MmoBieHHs. JIx. Jlakodpd y
CBOiX IpaLsiX i3 KOTHITUBHOI CEMAaHTHKH PO3LIMPIOE
171610 KOHTpacTy Ha piBEHb KOHIIETITYaJIbHIX MOJIEICH
i metadop. Y mpani «Women, Fire, and Dangerous
Things» (Lakoff, 1987) BiH nemoHCTpye, MO KaTe-
ropii MOBH OpraHi3oBaHi pajiaJbHO HABKOJIO IIPO-
TOTHUIIB, & MK I[UMH ITiJKATETOPIsIMH Ta TTPOTOTHII-

HUMH ITyHKTaMH BUHUKAIOTh CEMaHTHYHI KOHTPACTH.
Hanpuknaza, nporucrasinenHs meradop «lges — 1e
MoAOPOXk» Vs. «lmest — e 00’€KT» BHCBITIIOE Pi3HI
MIPOTOTHITHI YSABICHHS TPO aOCTPaKTHI TporecHu i
3MiHy cTaHiB. KpiM Toro, y4eHui Haroiomnrye Ha poiti
oOpa3Hux cxeM (image schemas) — ynpoImieHnx MeH-
TaJbHUX MOJIENEH PyXY, 3’ €IHAHHS a00 OPO3yMiHHS.
KoHTpacT Mi TakuMu cxeMaMmH 3a0e3ledye Mmexa-
Hi3M, 32 JIOTIOMOT'OI0 SIKOTO MOBEIIb MOXE BHOKpeE-
MHTH Pi3HI BUMIPH OTHOTO ¥ TOTO caMoro siBumia. L{i
MIPOTHCTABIICHHS] 0Opa3HUX CXeM y MOBI BijoOpaxka-
I0Th KOTHITHBHY 3JaTHICTh TOPIiBHIOBATH aJIbTE€pHA-
TUBHI CITIOCOOU CTPYKTYPYBaHHS JI0OCBiY.

OTxe, y KOTHITHBHUX T1IX0J]aX KOHTPAcT HaOyBae
3HAUEHHS BHYTPIITHLOCUCTEMHOTO PECypey: y Mojiei
P. Jlaarakepa — dWepe3 mapagurMaTudHe MPOGhITIo-
BaHHS ¥ TIOPIBHSHHS CHUMBOJIYHUX KOHCTPYKIIH, Y
k. Jlakodda — gepe3 mpoTUCTaBIEHHS paaialbHIX
KaTeropiid, KOHLENTyaJdbHUX Meradop 1 oOpasHHX
cxeM. Lle mae 3Mory mosiCHUTH, SIK MOBIII OpraHi3o-
BYIOTh CKJIQJIHI CEMaHTHYHI BIJIHOIICHHS i KEPYIOTh
YBaror peruIiieHTa Ha pi3Hi aCTICKTH 3HAHHS.

Y cucremuo-pyukmiiHiA miarBictuii M. Xoi-
migeit (Halliday, 1978) Bu3Ha4aB KOHTpACT SK OIMH
13 KIIIOYOBHMX IUCKYPCUBHHX PECypCiB, L0 yMOX-
JIMBITIOE PO3MEKYBAaHHS «HOBOTO» Ta «BiJOMOTO» B
iHpOpMAIHIH CTPYKTYpi TEeKCTy. Y HOro KOHIEMIIii
KOYKeH TpaMaTHYHUH BHOIp — BiJ] MPOTUCTaBHUX CIIO-
JMyYHUKIB (aze 9 @) IO BapiaHTIB CIOBO3MIHU — €
KOHTPAaCTHBHUM DILLEHHSM, SIKE€ OAHOYACHO peaizye
imeamiiiHy, iHTEpIepcOHaJIbHY Ta TEKCTOBY MeTa-
(byHKIIT

Y cydacHOMy YKpaiHCBKOMY MOBO3HABCTBI
TIOHATTS KoHmpacm KBai(QiKyroTh K CKJIagHe Oara-
TO3HAUHE SIBUILE, SIKE OJHOYACHO € MPUHIMIIOM KOM-
MO3uIlil, cTHIIicTUKN Ta cemaHTuku. Tak, H. ['puns
aHaJli3ye KOHTPACT SIK KJIIOYOBHMH 3aci0 XyHZOKHBOT
oprasizaiii TeKcTy, 3a3Ha4al0uH, 10 BiH 3aBXK 1 O€T-
Hy€e B cO0l J[Ba IMOJISIPHI CMHUCJIOBO-JIOTTYHI IJIACTH,
«J1e 3 OMHOTO OOKYy MU 0auWMO CIIIBHICTH PHUC, a 3
IHIIIOTO — PI3KICTh BIAMIHHOCTI, sKa 3abe3medye
edekT Harpyru i XyaokHbpoTo TifacuneHHs» ([puHs,
2016: 45). O. CenianoBa y «Cy4acHiil JiHTBICTHLII»
MiAKPECIIOe TUCKYPCUBHHUM XapakTep KOHTPACTY,
TPAKTYIOUH HOTO SIK «KOMIIO3UI[IHO-CTUIICTUYHUM
MPUHIMIT PO3TOPTaHHS MOBJICHHS», pealli30BaHUM
3a JIOTIIOMOTOI0 JAMHAMIYHOTO HMPOTUCTABJIEHHS IBOX
3MiCTOBHO-JIOTIYHUX IUIaHIB BUKIaLy. Came 3aBIsiKd
KOHTpPAcCTy TEKCT HalyBae YiTKOrO MOALTY Ha TeMy
i peMy, «HOBe» H «BiloMe», a Takox 3abe3medy-
€ThCSI JIOTIYHA MOCIIIOBHICTD 1 MparMaTuyHa Mijibo-
BicTh BHcnoBmioBaHHs (CeniBanoBa, 2015: 256). The
American Heritage Dictionary Bu3Hadae KOHTpacT
SIK «BIAMIHHOCTI, SIKi TIOPIBHIOIOTECS», 1 OCOOIUBO
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MiAKPECHIOe JIiHTBaJIbHUH, 30KpeMa (HOHETHUHUH
aCTIeKT: «3BYKH BiIMiHHI B OJHIA MOBI MOXYTb HE
BigpizHsaTucs B iHmiN» (AHD, 2011). V Collins
English Dictionary KoHTpacT — 11e «ITOpiBHSHHS IBOX
ITOB’SI3aHUX EJICMEHTIB, 00 BHSIBUTH IXHIO MPOTH-
nexHicTe» (Collins, 2014).

CyuyacHi ykpaiHCBbKi AocnigHukd (Hamp., Xap-
4yeHko, 2022) TpakTyOTh KOHTPACT 1 SIK KOTHITHBHY
KaTeropito: BOHHU JIEMOHCTPYIOTh, IO CHPUHHATTS
IIPOTUIIEKHOCTEH AKTHBYE B 4YMTaua II€PCOHAIIbHI
(dpeiimu  iHTEpIIpeTaIlii Ta eMmoliifHe 3a0apBICHHS
TekcTy. Amnrmiiceki BueHi (Palmer, Gore, 2014;
Crystal, 2003) po3misigaroTh KOHTPACT 3/1€0LIBIIOTO B
paMKax MparMaTu4yHOro Ta JUCKYPCHBHOTO aHai3y,
AKIEHTYIOUH HOTO POJIb Y BCTAHOBJICHHI iH(OopMaIliii-
HO1 HOBU3HU 1 ()OKYCHOCTI.

Bapro 3ayBaxuru, mo KOHTpacT — Le Oararo-
IpaHHE SIBUILE, SKE BHUSBISIETHCS HA PI3HUX DPIBHAX
MOBHOI CHCTEMH. YHACHIIOK IIbOTO ICHYIOTH YHC-
JICHHI BH3HAUCHHS KOHTPACTY, LIO BiJI0OOpa)kaloTh
cnerudiky KOXXHOTO JTOCHIIHUIIBKOIO BEKTOPA.

Auckpunmuenuii  JaiH2GicIMUYHUI  pPaKypc.
KoHTpacT — 4iTKO OKpeciieHe HMPOTUCTABICHHS MiX
MOBHUMH OJIMHHIISIMHU, SKE BUSBISETHCS y CEMaH-
TUYHOMY, (DOHETHUHOMY, IpaMaTHYHOMY a00 CTHIIiC-
TUYHOMY TUIaHI Ta CHPHsIE CTPYKTYPHIH 1 CMUCIIOBIH
opranizairii BUCJIOBICHHS. Y IBOMY ITiIXO/1 OMHUCAHO
KOHKPETHI Tapu eJeMeHTIB (JiekceM, GpoHeM, TrpaMa-
TUYHAX (POPM, CTHIIICTUYHUX 3aCc00iB), SKi B Mexax
MOBH (DYHKIIHHO MPOTHCTOSTH OJUH OAHOMY, 1 MPO-
AHAJII30BaHO, SIK caMe iXHsl BIIMIHHICTH 3a0e3redye
YITKICTh KaTeropii i mepejaBanHs 3HaYCHb.

Pumopuxo-cmunicmuunuii nioxio. Konrpact —
(irypa MOBIIEHHS, TPyHTOBaHa Ha TPOTUCTABICHHI
JIEKCUKO-(Ppa3eosioTiyHuX, (DOHETUYHHUX 1 TpaMaTuy-
HUX OIMHUIIb, SIKi BiJOOpakaloTh KOHTPACTHE CIIPHI-
HSATTS JIHCHOCTI, eMOIiiHE HAaNpyKEeHHS i OL[IHHICTb.
Y mpoMy pakypci KOHTPACT 3aCTOCOBYIOTE JIJIS ITi/ICH-
JICHHSI eKcHpecii Ta ApamMaTH3My TEKCTY, CTBOPEHHS
€CTeTUYHOI Hampyrn i aKUEHTYBaHHS CMHCIOBUX
MOJIIOCIB; BiH CIIYTY€ KIFOUOBUM 3aCO0OM BHUIPAIIHOI
nojiavi TyMKH 3a JOIOMOTOIO SICKPaBHX NMPOTHCTaB-
HUX 00pa3iB i MOBHUX KOHCTPYKIIiH.

Texcmoninzeéicmuunuii nioxio. Konrpact — xom-
MTO3HIITHO-CTHIIBOBHIA TPUHITAI PO3TOPTAHHS XYIOXK-
HBOTO YM MyOJIMCTUYHOIO MOBJIEHHS, IO IOJISIrae
y AWHAMiYHOMY 3iCTaBJICHHI JBOX 3MiCTOBHO-JIOTiY-
HHX 200 eMOI[HHO-CMHUCIIOBHX TUIaHiB oroBiai. Moro
BUKOPUCTOBYIOTh JIJISI TOOYJIOBU CIOKETHOT HAIPYTH:
32 JOIOMOIOI0 IIOCIIZOBHOIO a00 MapajeabHOro
3iCTaBJICHHS €IMi30/iB, MOTHBIB YH 00pa3iB aBTOp
(hopMye HITKy OMNO3WINIO «TeMa—peMa» W «HOBe—
BiOMe», 10 3a0e3ledye JIOTIYHY IOCIiTOBHICTH i
KOT€3110 TEKCTY.

Kozcnimuseno-npazmamuunuii  nioxio. Koutp-
acT — MeXaHI3M aKTHBaIii IHTepIpeTamniiHol Jisib-
HOCTI ajpecara, KU TIPYHTYEThCS Ha BHUSBJICHHI
3HAUEHHEBUX, OLIHHUX a00 KOTHITUBHHUX MPOTHCTAB-
JICHb M) TTOPIBHIOBAHUMH KOHIICTITAMH, TIOMISIMU YU
SBUIIAMU. Y IIbOMY Pa3i KOHTPAcT CIIPSIMOBY€E yBary
peluITieHTa Ha aNbTePHATHBHI BapiaHTH TIyMadeHHs,
MiJCHITIOE  1HQOpMaliiHy HOBH3HY Ta (DOKYCHICTh
BUCIJIOBJICHHS, @ TaKO)X MOXE CIIyTyBaTH MapKepoOM
ipoHii, OWIHKM YHM apryMeHTal[iiHOTO MPOTHCTaB-
JICHHSI.

Cemiomuunuii nioxio. KoHTpacT — 3HaKoOBe
3ITKHEHHS €JIEMEHTIB, II0 MapKye MEXi CEHCOBUX,
KyJABTYpPHUX 200 eMOLIMHUX MOJIB 1 BUKOHY€E (YHK-
LIF0 JUCTUHKIN, aKIIEHTyaIlil Ta CeMIOTHYHOI i7ICH-
TUdikamii B Mekax TeKcTy. KOHTpacT po3risiiaroTh
SIK CITOCI0O BCTAHOBJICHHSI KOPJOHIB CMHCIIOBUX 30H:
gepe3 TPOTUCTaBHI 3HAKOBI KOMIUIEKCH (JIEKCEMU,
00pasu, KOJIbOpH) BiIOyBAETHCS KOIYBaHHS KYIBTYP-
HUX 3Ha4€Hb, CTBOPEHHS EMOLIIITHUX MPOCTOPIB 1 MiJ-
KpeclieHHs iIeHTU(IKaiiHIX MapKepiB.

Cunmaemamuyunuii acnekm. KoHTpact — B3a-
€MHE IPOTHCTABIECHHS CHUHTarMaTUYHO 3ICTaBHUX
OJIMHHIIb, SKE aKTyali3y€ CTPYKTYpHI # CMHCIIOBI
PO3pI3HEHHS B MOBJEHHI. Y CHHTarMaTHYHOMY
paxypci aHami3yI0Th, SIK BUOIp MK albTepHATUBHUMHI
eJleMeHTaMH (TTOPSIIOK CITiB, BapiaHTH adikcaliii, cro-
JIyYHUKHN) CTBOPIOE €(DEeKT MPOTUCTABICHHS, IO JA€
3MOTY YiTKO AU(PEPEHITIOBATH CMHUCIIOBI CETMEHTH Ta
(hikcyBaTH KITFOYOBI ITyHKTH JHCKYPCY.

Ilcuxoninzgicmuunuii pakypc. Konrpact — mexa-
Hi3M KOTHITHBHOI 0OPOOKHM MOBJICHHS, SIKMiA 3a0e31e-
4Yy€ BUOKPEMJICHHS 3HAYYIIUX OMO3MLIN y CIPHIAHS-
TOMY TEKCTi i (hopMy€e eMOIIHHO-CMHCIIOBY HAIPYTy
B perentlii. Y ICHXOTIHTBICTUYHHUX JOCIiKSHHIX
KOHTPACT BUMIPIOIOTh Yepe3 3/1aTHICTh CIyXadiB po3-
pi3HATH MiHIMaJbHI napu (GoHeM, BUBYAIOTH e(eKT
»FiS” 1 eKCIepUMEHTAJILHO OLIHIOKTh, SK MPOTH-
CTaBJICHHS JICKCHYHUX YU TpaMaTHIHUX (HOpPM BILIHU-
Ba€ Ha MIBUJKICTb PO3YMIHHSA, 3amaM’ATOBYBaHHS Ta
EeMOIIIITHY peakIliro ajpecara.

Couioninzeicmuunuii paxkypc. Kourpact — Bapi-
aTUBHE NPOTUCTABJICHHS JIEKCUKO-TPAMaTUYHUX Ta
(doneTnuHHX hopM, siKe BiToOpaxkae COMiOKYIbTYpHI,
TiaJeKTHI YU CTHIICTUYHI Pi3HUIN Mi’K MOBIISIMH a00
rpynamu. Kontpact HaOyBae 3Ha4eHHS MapKepa i1eH-
TUYHOCTI Ta COLUAJILHOI HAJIEXKHOCTI: JOCIIIHUKA
BHUBYAIOTh, SIKI MOBHI OJMHMIII (JiaJICKTHI BapiaHTH,
YKaproHi3MH TOIO) MPOTHCTABIICHI B PI3HUX COIialIb-
HUX TpyIax i K [1e TPOTUCTABJICHHS CHUTHAII3Y€ TIPO
KJIacH, TIOKOJIHHS 9d TIpodeciitHi CIIiTbHOTH.

Kopnycno-munonozinnuii nioxio. Kontpact —
JHrBICTHYHHUN ()EHOMEH, BUPAKEHHI 32 JJOIOMOTOI0
PETYIAPHUX TaTepHIB TMPOTHUCTABICHb Yy pealbHUX
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KOPIYCHHMX JIaHMX 1 Ma€ THUIOJOTiHHI BapiaHTH pea-
Ji3anii B pi3HUX MOBax. Horo JIOCIIKYIOTh IIISIXOM
ABTOMATHU30BAHOTO TIONIYKY i CTAaTUCTUYHOT 0OPOOKH
MiHIMaJIbHUX TAP, AaHTOHIMIMHUX CTPYKTYp YH ailb-
TEPHAaTUBHUX I'PAMaTUYHUX (HOPM y BETMKUX TEKCTO-
BHX KOPITyCax pi3HUX MOB, 00 BUSBHUTH YHIBepcaii
1 cnenudivyHi MOIEeT MPOTHUCTABIICHB.

Ilpuknaonuit (mexuonozitinuii) paxypc. Konrp-
acT — QYHKIIHHUN KpUTEpil Uil MOKpAIICHHS TOY-
HOCTI MOBHHUX TEXHOJOTIH, IPYHTOBAaHWUN Ha BHSB-
JICHH] allbTepHAaTUBHUX 3HA4YeHb 1 (OPM Y TEKCTi.
Moro BUKOPHCTOBYIOTh B ABTOMATHYHOMY HEPEKIai,
JUIs pO3Mi3HaBaHHS MOBHHMX OJUHHMIL 1 CHHTAKCHY-
HOTO aHaIi3y.

MoBHHI KOHTPAacT € HaJ3BHYaiiHO YHiBEepCalb-
HHM 1 BOZHOYAC OaraToBUMipHHUM siBHINE. He3anexHo
BiJl TOTO, YU MH TOBOPMMO IIPO MiHIMaJIbHI Tapu
(oHeM, aHTOHIMIIHHI JIEKCUYHI TapH, BUOIp AUCKYp-
CHBHHX KOHEKTOPIB, TUHAMIKy CIO’KETHHUX IJIaHiB a00
PO OMNO3HIi B aIbTCPHATUBHUX I'PAMaTHYHUX KOH-
CTPYKIIISIX — YCIOMU KOHTPACT BUKOHY€E OZHI ¥ Ti cami
(hyHKIIIT: BiH BITOKPEMITIOE, CTPYKTYPYE U aKICHTYE
iHpopmariiro. OTKe, MOBHUH KOHTpacT — Iie IfijIe-
crnpsiMoBaHe, (YHKLIMHO OOIpyHTOBaHE MPOTHCTaB-
JICHHSI JIBOX 200 OUIbIlIe MOBHUX OJHMHHUIb Y MEXKax
€IMHOT cUCTeMH, 1110 3ale3neuye ixHIO audepeH-

...............................................................................

hiaiiro, CTPYKTYpHY OpraHi3amilo BUCIIOBICHHS Ta
AKIECHTYAI[IF0 CEMAHTHUYHUX, CTUITICTUYHHX a0O0 mpar-
MAaTUYHUX BIIMIHHOCTEI.

VY BHBYEHHI JIHTBICTUYHOTO KOHTPACTy Haldac-
TillIe 3aCTOCOBYIOTb KOPITYCHI METOIMKH, EKCIIepH-
MEHTAJIbHI TIJIXOU Ta TMOPIBHUILHO-TUIOIOTIHHUN
aHami3, SKi Jar0Th 3MOTY OXONHTH SIK (hOopMaibHi
BUSIBU TIPOTUCTABJICHB, TAK 1 KOTHITHBHI H KPOC-MOBHI
oco0mmBOCTI bOTO (heHOMEeHY. CHHTE3 IIUX METOIB
3abesredye TIMOOKe po3yMiHHS KOHTPACTY: Bif HOTO
CTaTUCTUYHUX MPOSIBIB Y TEKCTH 10 BHYTPIIIHIX KOT-
HITUBHUX MeEXaHi3MiB U yHiBepcaJbHUX 3aKOHOMIp-
HOCTEH MOBHOT THIIOJIOTII.

BucnoBku. OTxe, KOHTPACT MMOCTA€E K OaratoBu-
MipHUH JIHTBICTUIHUH (DEHOMEH, TII0 OPTaHIgHO TTPO-
HU3YE BC1 piBHI MOBH — BiJ] (HOHETHKO-(HhOHOIOTIYHOTO
70 CEMaHTHKO-NIParMaTu4HOro W JIUCKYPCHBHOTO.
MertoauyHe pi3HOMAaHITTSI — KOPITYCHI JTOCIIIKEHHS,
eKCIIepUMEHTAaJIbHI TECTH Ta MOPIBHILHO-TUIIONO-
TIHHUN aHai3 — 3acBiAUye, M0 aJCKBATHE BUBYCHHS
KOHTpAacTy BWMarae iHTerparii KUTbKICHHX 1 sKic-
HUX METO/IB, MOEJHAHHS ONUCOBOI CTATHUCTUKH 3
HEHPOIICUXONIHIBICTHMHUMH JAHUMH Ta 31CTABICHHS
pe3yNbTaTiB y MiXKMOBHOMY TIPOCTOPI.

[NepcriekTHBY TONANBINUX JAOCII/IKEHb MOJISITAI0Th
Yy BUBUEHHI (PYHKITIFHOTO HABAaHTAKCHHS KOHTPACTY.

CIIUCOK BUKOPUCTAHHUX JIKEPEJI
1. booyx H. M. AHTOoHIMH B yKpaiHCBKil moeTHuHii MoBi : MoHorpadist. [Tonrasa : PBI ITYCKY, 2007. 312 c.

2. T'punst H. O. JlinrsonparMaTiudsi 0COOJHUBOCTI KOHTPACTY B aHIIIHCHKOMOBHOMY XYIOXHBOMY JUCKYPCI :

IHC. ...

kaHn. ¢imorn. Hayk : 10.02.04 — repmanceki MoBH. UepHiBii : UepHiB. Ham. yH-T iM. FO. @enpkoBuda, 2016. 257 c.

3. HOynox P. L., Tpurs H. O. Kortpactema K KOMITO3UIIHHO-CTHTICTHIHAH MTPUHIIUT PO3TOPTAHHS XyIOKHBOTO TEKCTY.
CyuacHi nocmipkeHHs 3 iHo3eMHoi ¢inosnorii. Ykropox : ITIT «Aytaop-1apx», 2014. Bun. 12. C. 71-75.

4. Tlomoga T. O. [IcuXONIHIBICTUYHI KOPEISTU KOHIIENTIB 000po i 310. MogHi i konyenmyanvhi kapmunu ceimy. KuiB :

[Ipaiim-M, 2002. Ne 6. C. 110-113.

5. CeniBanoBa O. CydJacHa JIIHI'BICTHKA : TepMiHOJIOTIYHA eHiukoneais. [Tonrtasa : Toekimii-K, 2006. 716 c.

6. Xapuenko O. KorHiTHBHHWI TaTepH YITKOrO KOHTPACTY i MOTO peai3aiis depe3 pi3HOBUAW CTHIICTHYHOI (irypu
non sequitur : tekct. URL : https://www.researchgate.net/publication/365823673 KOGNITIVNIJ PATERN CITKOGO
KONTRASTU I JOGO REALIZACIA (nara 3Bepuenns: 30.07.2025).

7. Ulntuk JI. B., FOnpamesa JI. 1. ®yHKIiiHO-CEMaHTHYHMI TTOTEHIIIal aXpOMaTHYHUX KOJBOPIB y Cy4acHid yKpaiH-
CBKil noesii npo BiliHy. Mososnasuuii sicnux. Yepkacu : @OII Iopaienxo €. 1., 2023. Bun. 34. C. 130-142.

8. llepouna C. M., I'orta H. M. OHToOTI9HA CYTHICTH OIHAPHUX KOHIIENTIB Ta OCHOBHI ITIIXOH JI0 iX BUBYEHHS Y Cydac-
Hilf miHTBOKOHIETITONOTIi. Haykosuii gicnux Mixchapoonozo eymanimaprozo yrieepcumemy, 2014. Ne 3. C. 157-160.

9. Bloomfield L. Language. New York : Henry Holt, 1933. 418 p.

10. Collins English Dictionary. 12 ed. Glasgow : HarperCollins Publishers, 2014. 2176 p.

11. Crystal D. English as a Global Language. Cambridge : Cambridge University Press, 2003. 326 p.

12. Fillmore C. J. Frame Semantics. Amsterdam; Philadelphia : John Benjamins, 1982. 145 p.

13. Halliday M. A. K. Language as Social Semiotic. London : Edward Arnold, 1978. 501 p.

14. Hjelmslev L. Prolegomena to a Theory of Language. Madison : University of Wisconsin Press, 1963. 384 p.

15. Langacker R. W. Foundations of Cognitive Grammar: Theoretical Prerequisites. Stanford : Stanford University Press,

1987. 454 p.

16. Lakoff G. Women, Fire, and Dangerous Things. Chicago : University of Chicago Press, 1987. 517 p.
17. Lyons J. Semantics. Cambridge : Cambridge University Press, 1977. 288 p. )
18. Martinet A. Economie des changements phoniques: introduction a la phonologie diachronique. Paris : Editions de

Minuit, 1952. 264 p.

19. Palmer J. K., Gore J. S. A Theory of Contrast Effects in Performance Appraisal and Social Cognitive Judgments.

URL :

https://www.researchgate.net/publication/284837058 A Theory of Contrast Effects in Performance Appraisal

and_Social Cognitive Judgments (Last accessed: 30 July 2025).
20. Saussure F. de. Course de linguistique générale. Paris : Payot, 1916. 246 p.
21. The American Heritage Dictionary of the English Language. 5 ed. Boston : Houghton Mifflin Harcourt, 2011. 2080 p.

ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)



MMCTCIJTBO3H3,BCTBO

..............................................................................................................................................................

REFERENCES

1. Bobukh N. M. (2007) Antonimy v ukrains’kii poetychnii movi : monohrafiia [Antonyms in Ukrainian Poetic Language:
A Monograph]. Poltava : RVTS PUSKU. 312 p. [in Ukrainian].

2. Hrynia N. O. (2016) Linhvoprahmatychni osoblyvosti kontrastu v anhliikomovnomu khudozhnomu dyskursi : dys.
kand. filol. nauk [Linguopragmatic Features of Contrast in English-Language Artistic Discourse: PhD Thesis]. Chernivtsi :
Chernivtsi National University named after Yuriy Fedkovych. 257 p. [in Ukrainian].

3. Dudok R. I., Hrynia N. O. (2014) Kontrastema yak kompozytsiino-stylistychnyi pryntsyp rozhortannia khudozhnoho
tekstu [The Contrasteme as a Compositional-Stylistic Principle of Artistic Text Development]. Suchasni doslidzhennia z
inozemnoi filolohii. Uzhhorod : PP “Autdor-Shark,” Vol. 12, P. 71-75. [in Ukrainian].

4. Popova T. O. (2002) Psykholinhvistychi koreliaty kontseptiv dobro i zlo [Psycholinguistic Correlates of the Concepts
of Good and Evil]. Movni i kontseptual’ni karty svitu [Linguistic and Conceptual Maps of the World]. Kyiv : Praim-M, Ne 6,
P. 110-113. [in Ukrainian].

5. Selivanova O. (2006) Suchasna linhvistika : terminolohichna entsyklopediia [Modern Linguistics: A Terminological
Encyclopedia]. Poltava : Dovkillia-K. 716 p. [in Ukrainian].

6. Kharchenko O. (2022) Kohntyvnyi patern chitkoho kontrastu i jogo realizaciia cherez riznovydiv stylistychnoi figury
non sequitur [Cognitive Pattern of Clear Contrast and Its Implementation via a Variety of Non Sequitur Stylistic Figures].
URL: https://www.researchgate.net/publication/365823673 KOGNITIVNIJ] PATERN CITKOGO KONTRASTU I
JOGO REALIZACIA (Last accessed: 30 July 2025). [in Ukrainian].

7. Shytyk L. V., Yuldasheva L. P. (2023) Funktsiyno-semantychnyi potentsial akhromatychnykh koloriv u suchasnii
ukrains’kii poezii pro viinu [Functional-Semantic Potential of Achromatic Colours in Contemporary Ukrainian War Poetry].
Movoznavchyi visnyk. Cherkasy : FOP Hordiienko E. 1., Vol. 34, P. 130-142. [in Ukrainian].

8. Shcherbyna S. M., Hotsa N. M. (2014) Ontolohichna sutnist’ binarnykh kontseptiv ta osnovni pidkhody do yikh
vyvchennia u suchasnii linhvokonseptolohii [ The Ontological Nature of Binary Concepts and Key Approaches to Their Study
in Contemporary Linguoconceptology]. Naukovyi visnyk Mizhnarodnoho humanitarnoho universytetu, Ne 3, P. 157-160.
[in Ukrainian].

9. Bloomfield L. (1933) Language. New York : Henry Holt. 418 p.

10. Collins English Dictionary. (2014) 12th ed. Glasgow : HarperCollins Publishers. 2176 p.

11. Crystal D. (2003) English as a Global Language. Cambridge : Cambridge University Press. 326 p.

12. Fillmore C. J. (1982) Frame Semantics. Amsterdam; Philadelphia : John Benjamins. 145 p.

13. Halliday M. A. K. (1978) Language as Social Semiotic. London : Edward Arnold. 501 p.

14. Hjelmslev L. (1963) Prolegomena to a Theory of Language. Madison : University of Wisconsin Press. 384 p.

15. Langacker R. W. (1987) Foundations of Cognitive Grammar : Theoretical Prerequisites. Stanford : Stanford University
Press. 454 p.

16. Langacker R. W. (1987) Women, Fire, and Dangerous Things. Chicago : University of Chicago Press. 517 p.

17. Lyons J. (1977) Semantics. Cambridge : Cambridge University Press. 288 p.

18. Martinet A. (1952) Economie des changements phoniques : introduction a la phonologie diachronique [The Economy
of Sound Changes: Introduction to Diachronic Phonology]. Paris : Editions de Minuit. 264 p. [in French].

19. Palmer J. K., Gore J. S. (2014) A Theory of Contrast Effects in Performance Appraisal and Social Cognitive
Judgments. URL : https://www.researchgate.net/publication/284837058 A Theory of Contrast Effects in Performance
Appraisal_and Social Cognitive Judgments (Last accessed: 30 July 2025).

20. Saussure F. de. (1916) Course de linguistique générale [Course in General Linguistics]. Paris : Payot. 246 p.
[in French].

21. The American Heritage Dictionary of the English Language. (2011) 5th ed. Boston : Houghton Mifflin Harcourt.
2080 p.

296 AxTyanpHi TMTanHHS rymadiTapamx Hayk. Bum 89, tom 2, 2025



